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with the keywords "Chinese learning" and "Manderain Chinese" and found a large
number of Chinese teaching videos and accounts, including Chinese teaching videos
in multiple languages. It should be mentioned that their click rate was very high. It can
be seen that there are considerable Chinese learning users and needs on the YouTube
video platform. Therefore, these Chinese courses on the YouTube video platform are of
positive significance for promoting the development of international Chinese education.
Chinese teachers, as the main force in the dissemination of Chinese language and
Chinese culture, who want to break the barriers of time and distance, make good use
of YouTube and other video platforms to teach Chinese. How to further expand the

influence of Chinese is a question worthy of discussion.

Keywords: YouTube, Chinese teaching, Chinese teacher.
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KE LA, HERT “H7 FH) “NI+H+N2HVP 7 19551 B HTRZ
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AR A FHIIE R DOBERE R MG R IRE L —, WRIGEIENT
EEAFPH—ANEA U7 FAENDOE B Mk, RSl TIES
R FE I IATIIE, (B2 IE 5 R =M DUE < A
FEEX RLA AT i IR RN A 2 o “H” PR R DUERFA A, RN
A LA Z: N1+HE+N2+V+RP (RP=resultative phrase, Z5H51E), JEEKA S
AR LT, (HIXFFARRE 07 FH)pTRIA I S AETHE Tt
FARIRIL . FAVESGE “07 FRTERHS H X IR %, R4
“IE7 AR IGEST M AL RET A N1+VAN2 (+4RP), HILAT I, 0E
“HO7 ) L TEER SRR AL A B e AR, B DARRAT XA
BEAT EVEEE R _ERORT EE S 24, IR I i R A

IR ENG 7 A R IOEX RIA AT L S 8, B TSR A
FNEGE R LR, B EFRE AE SER) RIS R N A B R IR E SR AT A
AR B FEIMIE L, ANFEEFEFREARER A, RO ‘487 R AR
B RBAE . Bl R N R L — AN E AN & B M2 48 H 2 B A4 3
e R HBEAT A, BUT R BAEAT A, B 32 BUAT Dy i = A A
BRI BE S R . R RNy “H07 Fha) “BUE” MaerEh “4”
FSEIL A) 7 T L A8 ) I TE SR UM S Fi0R B B0 J0l 25 4 I8 il
FREE SORA 7. M RBHWIACH A7 PR EELBUEE, 407 KRB
i, ¥ 407 PG T EREUE, JUFRMET A 87 Fa)miE X
Frel, EPUMR “AE” REFMEW M, 2-MERENSE5M. £
WATHEEUE . SUE MR AR I R <307 a0 RS

WESR “4B” PR EATE SURBUE, MAfESiE T, Hah) URIEHUE X
We ? ZAFEIA N TETE b B BUE R S e il DUAE s A B e 20, — Al a5 )N
faldsfdia), HEAON “NI+VHN27, H—Md R BAaEER), KBy
“NI+V+N2+RP”. FEBHER . 2 DSAE AN PN P O BUSHE & S B AR 1RV 2 T E
ABAES] . BUEME S U LR AR B B0 B RN EAE L

o Horp e R 2 SUE Ty, MR U 1 RaA iR D5 sesxt 5 — ik plr s
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IR, AT DK S EBUE ) 73 DY R SE . e o BRI B B ] A AR 3
) N “NIFVIN2 GRPY 7, 5 8 8C4F 3 3 A2 gl i) 80 Ay XN
“NI+V+N2+to+V”, O BB S AR A0y “NI+VAN2”, Sl 8lia 4=
R A R “NI+HVAN2 (+to) +V7

HEFRAT TR LA R DUE “H407 Fa) Ul SUAEDETE 2 T DS BIZA 1,
PUE A7 A) 3B N A IS B A e TR X R Rt B2, PUE
GO TR 2R, A PTAINNDEE AT R IS N ) R R T
HUEAWR ? T EDGE “H87 ) (ST N ) 7T 5 JE T — R S i A s Sl
f), EANZ BB ERNEL R FINE SR R B E LR R ? XA 3RA 1 ]
PRI IR, AHR TR IR AR, B DAFRATT Sk ER S5 RAMEA 4] 5 3B
A RAT ST LS T

RWICHITEREWB AR H OR A, ARISSCRRH R EZE LR JKE
ki (Harry Potter and the Philosopher’s Stone) 735U 45 & P [ ¥ & 75 4% (R
R BEK, HHRRASE THEARNEIE, FESSh 2R, 5
TNPREEB LTI DA (IERBCR 5 BEEA D) NS 5 5 A ST K
() CHEIE T 22 L) A SR R A 5 1 19 3 VE g ). (Helen Wang) R &R A
{ The Ventriloquist’s Daughter) 1E A3} FiE Rl E

KTERE, RATTFEM— AU, X EAE5EE T L) SN,
CETEIMRZ)L) it SO IR BE DT 125 T, (WRERRSEEA) fi
AP SCREARSE 228 T, 9 7 AR SCHINTTT, fER AT IS,
WATKER A (BN LY FIHLSEEARE T (1-16 &) KR, (A
B SRR A RHPOEARTT I\ FERER (2RI 17 5D ST S 54T
FAL, R AE BRI & T, BRATHFZE M — A, AT R
KHNTHER T, I BMEOR AT E S4B, B e DUA 47 i8R
KA I e 2> AN W] B Stth 7 AR — SEBRR S A R, (HRIRATC S AT e 2 ik
AR B SRR A BT DAIRATT A 78 25 SR vT Rl 2 tH B — 7 R 22
17 B & A A BRS 4R A R BRI I F R = BB o
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=\ SHEANE ‘B PR EIEEXNA AL FXRAN

ERAME “H” FA) “NIHEN2+VP” H1 VP 2l #h7e < RPN
SR, VORI AR fcR0iE, HiETE (BRI R RS FRONIERD Y, P g
whFe sy, MHERERR S, BERURIEN, fREZ “EBEARE” K@, VP=
(AD) +VR, AD &IRiE, R 24 RME. FRIMERRHEEE. 1T FEW
g5, A RAMERTR A B 197, B REIRAAIE WM EEE,  JRAS ge
AE RS, e T EKE. WE. ZFhE FRL HR. 2. B R,
TR T4, il

(D RIEETHTHE T
(2)  BRREAOKATRESERT 1.

FEDLEAR (WY, AT 3 40 NEERAME “H0” 74), @S
MEL, KA S RAME “07 Fa)#n] U0y SVRO #&a) T,
ERANME A7 ) TR AORIEREFRMT 17 BURT LAy “ R ORI T
B 7, B AFRA TR P X e 45 R AMME “07 Faj ) RiExt A, 145 RAME
R R I =38

R RAME 47 FAIIGEX MATE R S+V+0, i in:

1. N SPE a5 7 NI

He always sp-spoils everything!

fin =2 B PTE B DE

2. Uhyy, AL E T

Gran, I've lost my toad again.

gy R RE REEER X —Ik

3. WERARATTREHR 2 IR E 1, AT LU DRz

I'll eat myself If you can find a smarter hat than me.

' & e RACD

4. IEAT I AR, W U155 BEER BB LAY

I'll kill Fred. He was going on about wrestling a troll.
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B R BEE
5. B RATARAT I A 3 T

The rock cakes almost broke their teeth.

24 = SN SO L (e (N
6. ESARELE PSS

I have burned it.

o4 kv

7. T R KA HRERET T

Mrs Figg’s broken her leg.

74 N N O 3 LY )
8. gl Sk S (R € v

Harry nervously tried to flatten his hair.

R Bakih RE AL kR

L BEAMEN A IR 23 BADCEEAS (nG ) B RHE R “3m” Fa), <
A #E H 9L B i Harry Potter and the Philosopher’s Stone 15K} Zg A [ £ 15 %f v/
f)L AR AT A R SR RROR R ) BB DB I A

e 1-8 IRATRILX L L5 FAME “307 ) “NIHEN2+V+R” HHi 3
B N1 #BREANN, W “3. R, fhy by FREERR. PAF]” S H B HEEERT
AR, EEBEH—ANE V, @1 “FE 020 R M BE. R 7 &4,
FUEEIE N2, 0 “iEkR. OF. 5. B0, B kR S E EMHRIIHE KL
oA, FPEAEANRES S BN B AR, X S M I 45 R AME R,
IR E. Wy P SSRAEEENAR A Y XL A7 A SRR
N S+V+0, EiE “he. I. Mrs Figg. Harry” ZE#F H 3 M EsR 0 AFRAHE ,
FiE S KH—ANBE V, a1 “spoil CREEE. BEIA). lose (G4K). eat (HZ$),
kill (GRFE). burn (KRS, break (W), flatten (ff.....~F3H)” &5, I
& “everything. toad. their teeth. her leg” &5/ 1 R BUIR S DAE . AT
CAE B g N R ) CGE-ERO (BUR R (R0 B —— XX g 1E
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AT AN, KIENIHER BAEAE N L Vshia i, i HiX 218 15 s ia o
SEEARRE TSR, W 1 Hospoil, 7E (IEV) FHHIEREZ: to change sth
good into sth bad, unpleasant, useless, etc. (B{¥f; $Edh; ¥, S , HAH
A R BT WEE, BUESRCREESNE spoil 1, FrLL spoil
everything Wl & “BIA/FEIR ARG " &3, EITE AL HERN
i M E R AR T —F, In—AENE R ENERE “IR T
EAE T . [FE, 5] 7 Y break, 1E (SEN) HEN KB KRR Z -
to be damaged and separated into two or more parts, as a result of force; to damage sth
in this way (R, ¢, #), H “ff (W) &7 BER, B4R “Wr” c&
K& 7E 8018 break #, FTLA break her leg mt& /i it A Bl -& $r/#R Wr i IR 7, 3k
AABDAE “ G R AATHRERIT 17 —FF, FHAOMIAMNE “Wr 77, “5R 77 W
SRS R 1o PrLAXRPSRALR) “387 ) — B S B B &) 4R A R
RS A S+VEHO AHX N, H Vi Ny B AR VE S 5 A o

I JATAR I, A Leg5 RAME “87 FRIBAME B IR &, a0 “E .
“PETOAE, TOREADEIRAMEDY GE7 M 7 gERAME 9B R B
FEE X RLAJHEAT 7RG A, it

948 AL S AL S0 M it BLRLSE 1

Mr Dursley put the cat out of his mind.

AL Jed: Rl R M A B

10 Fa iU Ik

I’d best get this bike away.

A i IXAMEEFE . BT

11 A RS — 37 2% R AR RATAR 4E

Harry had dreamed of some unknown relation coming to take him away.

M) 28 D0 A7 AR SRR 2 Al ST

PATRKIAESF) 9-11 , FRAME “GE7 Fom “BIT JLRME)” HE
B, B EE R RN away AHX N, away 7E () HAE AR adverb
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[RIf#REZ: to a different place or in a different direction (F=Hilkk; #H—ANJ7H]D),
ey 9-11, EANRIZEEX NARIERY “S+Vi+O+Adv.P”, #i6]) 9 [F 10 A1 11
AR, REAFIG) 9 “H NREEEE” F, BB |7 Zaief
—MIRIE R XFAIE R EATIRE, X — SARIETSE T out
of his mind..

P RORIRATR AT 45 RAME R “4” 1) “H07 )5 H SR N ) 2 [R] )
KR, PIA) 3 “Uzig”, 4“5 CRER. 6 BB FILLUT PIAMEIA) ) 45
RAMEES Sy “ 457

12 At AR B ik

He tried to pull it off.

fil iXF Hr e

13 &R EAT A ] B 4% KL

Harry turned it off quickly.

MR B8l e ok AR

FATRIX B RAME “47 Fox “BIF. 057 MER, £ (IR
R CE-ERO UL (L)) R RESNRM AR 2 —=: “ FTERELLE)
W2 Ja, BoaRsMERSER”, BA) 3. 4. 6. 13 /1, “IEfi, Rim. B, ¢
7R RAME 7 BERRIEIESNA 2. R R LT XEFIER LR,
DR R A DUVE X e U B Rl AL T BUE A R, [EIRE, AT R R T
X BULZN A eaty killy burn S RERWALE TEAEL R, W: bumn 7£ (B
IR /% to destroy, damage, injure or kill sb/sth by fire (ffike8%, Bedf, £,
Bedt), FTLLEfMmEd B — AR AN RBRBUER) S+ViHr0, B 4RI
RFAL4) S+VEHO+Adv.P. T 5 F0 12 B “f7 MFRR “BIF. 087 1
B, FrOMIE) S FIBOERIE AT LA “A R DF 22 nEA T T s 17, i)
12 B BUESNIE pull HAREE ST R, Fr LS E I — A4 RS
RP SRR REHLE R “4”, X — s [ HLDOEXT M A — .

BE 2, WERDUEZRAME “40” A (1 25 RAME R 7R I BB »
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n “4 GRRSIMEMZR)” %, HIRERA—BoAg RARAEUER] S+Vit+O,
mEeE) 3. 4y 6; WEREFRAMERRIESRERE L, W “E (RREHE
RALED”, “Bi CETF. 2087 &, WIS A —Bov s R B R FUE4),
a4 9-12,

B REIRAME AL FRIMINEX ALY S+Vt+O+PP,  filf:

14, 57 7R Juj g 5 1 3% 5% B AR Ath 43

Piers was swearing it had tried to squeeze him to death.

Bk REYL T A8 i fh 3] BE

Bl5) 14 P E)EE “RXFEBE KB —ADEE 9 BAERE i A
ANGER, g BT, M R AR R AME, SRANFE I AN SR
B fEguEd, it KRB —ABhE, Wt EUE3)1A squeeze, FUF him %4k death
IgE s, fERXANATH, to death /23017 squeeze 45 R FLIE RP, X BLA/MA] to
FKoRIME squeeze W JE, WA — BB TE[AIRG, RSN “dead” ATFFUf. HSE
FEPE A RMRIEINE, W REGEHTEBERIE. ARE T ES. (T
torture it to death.) (EHZ)

PR RAME 7 FRIEEEN NAERAN S+VEHO+Adv.P, anflf)
9-13 AL LA R il £

15 fIEEFEETSE 1o

He nailed up the letter box.

fih AT 74T (546

16 R PSCHOREE T 511, JCAIT R TTRI M TaE 25 ARIRAT S8, XA
WAL T .

He got out a hammer and nails and boarded up the cracks around the front and

back doors so no one could go out.

fl R EEFET T AR RORIREME 428 fE.... A AT
I =
FATAT LA 2IfIA) 15 A1 16 P EE “fh. IBRBIR” KH—18E “47”7

159



B RIE “1E548. ATTIETTRIII48” A “A8” sk, XEK) “8” 22—
A, ARG RAMEEMENE “4T7, Rom “ARgid” W COARTE 1A
87 MO MER; eI SEE X RA A T A FE R EUES A nail (to
fasten sth to sth with a nail or nails, %] F472F, [HE) 1 board (board sth «——
up 1 NBhiR%ETE, FIR~ to cover a window, door, etc. with wooden boards, F AR
AR 115, EER (N JERATR X L7 # 2 L Yahia, i HE
TR EESS R BES) R, 2K BREE up 248, RS HIRN
B IAME — R R AN UL IE ST 2 X ERATRA Quirk MM, FATIAN
)11 $2 15 nail up A board up HH I up 721X B X AR IEIEH, BEANShiR S R X
EE IR E

FAk, BAVER 307 PR HADOE A R, R R <47
TSI EER— WA, WEERHS SVRO X —i UM HE, Hif
PRI — SRR b — AR B SRR e AT IR, 40

1) ARG A S I Z=AA T U I S I T XA

We'd better get this over with.

2) TR R =R T TR X A A

I’d best get this bike away

3)  FRARHE I K= KA K

I tried to put it out
4y  MWFRZERREE BB EiE =ik eilE X

s

he hadn't learned all the set books off by heart either

FAHRMBE PR (BURDGED) Oy “987 MEIE - BRAERSS L2
M SR NECERY), DISERTm S o b <Xy 7 — R BihiE. R~
AL M DOEHES L) iAoy “i87 FRITE R, 815
AT PR, Bl F ZIE U H R AT ie 4, R Bt 4
BT — A ERZ AR B EIR 2. “I87 FRIAR S R — a8 L, £
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“GET FRIRHER S E AR, 87 FRIREIEZSIEN, P
HATRs “387 TRy oy TAF A RN, BAT RSB AT In B — e %
BRE, RORUEWT & WA 719 289G B2, 75 02l BE SCA I .
FEHTEE A R gt FATRTBLEBILLE 4 ABagd, EATRITEE
A TR O HIIHI#B437T I “this, that, the” SFFRE A, WIRBA X LR 21,
iR — M AR hey she. it .

PAE () h—3gR B 25 DEERAME “07 FA), AKX 25 P4
RAME 407 Fa][FEFEA] DLy SVRO TR AT, “UrE I H /40
fHRE IREE 17 Wy T R ARG RS 17

[FIRE, FRATTER L T 25 iRy S+ViHO BN “87 Fa), .

1. EAFREHIBAE, ERIFIRT .

Her aggression shocked me.

2. PR KT

and cover it with a big stone.

3. HEAN B 25 7 77 10 5 b 1) 28 R IR FE I

the child-soul occupying Carola’s body was going to kill me

4. fib T LAt B C B A3, ERSHEMAAEE 1. AR R
fifl] 1 At

His situation constrained him, and his personality constrained him to.

5. T PR SEIL, Ov T ORAEIS I A, SR AR W AR A )
W, LT ER T

Yeye and Nainai had struggled to accept the situation, But in the end, the family
had followed the doctor's recommendation to remove the child in order to save mom's
life.

WA T 25 MEEEEN SHVHOPP FE R “H” F4), s

6. T, ENZTREIR, ERHRERE T

She almost trampled me to death.
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R T 25 DMIEFEHN SHVHO+AAV.P BRI “H8” 4],
7. WA WAFERYE ! FRIZEE R AV, Fak AteilediE.
Oh, I didn't want to get up. But if they do it again, I will have someone come and

take them away."

8. WER B _EEA AN 2IORA I, RNHEREEEE, IRAFIE SR
Attty 7

Have you any idea how badly you might have been injured last night, if he hadn't

heard you shouting and chased the cats away?
WX B E AT LA H, S5 RAME “iE” FA)—REE PR N
R B A) S+HVEHO MEE RN BRI FULF) S+HVEHO+PP. S+VE+O+Adv.P HXS R,
BMEZ, f@RAME 407 FHERAT DU Hy SVRO #% U A) 1, (HIRLE
A, BEE M FRSEMREE A RS RAME T A
FEVE X AT 2 — M 46 SR P B R A ) i R AP T B 1)

SR
1A% B FE SO 5 0 U ) (19 AR B S g [ D98 e i K %72,2008.
2. REAP AR B0 i SIS A2 5 (0] 22 OIS K2 2 i (N STk R
fi),2005(06):723-728.
3 BH. A7 Ta) B BUE PE R [T]. 1 DR #2,2004(02):25-39+2-3.
4 ZEAB A BV R S AN JE SUE ) B A S 8 R [ AR A B 1 2 B
#:.,2015,38(04):12-21+159.
5 R WIER, B A0, PN . N BUASE 77 1 A PR SR B 4] B A il [J]. 5% = HE R
FOR 22 Bt 5 41%,2007(01):48-50.
6. 4E A e, AL PRI T REEE SR R[] R #0%,1995(03):12-21.
7.8 B A S SRR R B B BRO [M]AREG: AHEER S R, 2009,
8. B 4k Bl 2 B 1 5 0 70 BT 1A i g 8 AR ML A BT R 45 ED P,
2016.6.
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9. FHMIEEH T CFNE): S HM] B EBIMEHRF B,
2018.5.

10851058, BF AR DARDGE: BTA. LML R : S HE B4t 2011.6.
1L BB, EFEERF A EE[ALAC: FSE151E, 1983.
12,2548 BLAE SCEEMEL . M AER: dERTRZEH AR, 2006.3.

13,5480 I AMSUE 22 S R ML AL R dERUE S R2E B ARAE, 2015.1.
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A CONTRASTIVE STUDY OF CHINESE "BA'" SENTENCES AND THEIR
ENGLISH COUNTERPARTS

This paper mainly investigates the similarities and differences in the syntactic
structure and semantic relationship between the Chinese "ba"-sentences and their
English counterparts. However, due to the fact that there are many structural types of
the "Ba'"-sentences ("NI+ ba +N2+VP"), this paper only makes a comparative
analysis of the resultant complements of the "Ba"-sentences and their English
counterparts. The resultant complement of the "ba"-sentence is VP= (AD) +VR, and R

is the resultant complement.

Keywords: Chinese “ba’-sentences, English counterpart sentences, syntactic

structure, semantic relationship, Chinese-English comparison.
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